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m ACCT-510 KEYCHAIN REMOTE CONTROL

Read these simple instructions. Incorrect usage will void any warranty on this product.

FUNCTIONALITY COMPATIBILITY
Remote control for wirelessly switching lights This transmitter works with all Trust Smart Home
and devices. Start-Line receivers and the ICS-2000.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Codesystem Automatic

RF Frequency 433,92 MHz RF

RF Range Indoors up to 30 m, Outdoors up to 70 m (under optimal conditions)
Battery 3V CR2450

Dimensions HxWxL: 23 x 53 x 37 mm

WIRELESS RADIO SIGNAL

The 433.92 MHz radio signal passes through walls, windows and doors.

The radio signal strength depends on local conditions, such as the presence of metals. The metal
particles in for example, double glazing (HR glass), can provide a reduction in the range of wireless
signals.

There may be restrictions on the use of this device outside the EU. Check, if applicable, whether this
device meets local regulations.
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BATTERY

Remove the battery if the product will not

be used for an extended period. Extreme
temperatures reduce the capacity and lifetime of
the battery. When the battery is almost empty,
the transmitting range of the ACCT-510 may
decrease. The remote control indicates when the
battery is low by flashing red every 5 seconds.

Do not crush, burn or shred batteries. Dispose
of batteries according to local regulations.
Please recycle when possible. Do not dispose as
household waste.

LIFE SUPPORT

Never use Trust Smart Home products for life
support systems or other applications where
failures can have life-threatening consequences.

REPAIRING

Do not attempt to repair this product. There are
no user-serviceable parts inside.

Legal information

WATER-RESISTANCE

This product is not water-resistant. Keep it dry.
Moisture will corrode the inner electronics and
can result in a short circuit, defects and shock
hazard.

CLEANING

Use a dry cloth to clean this product. Do not use
harsh chemicals, cleaning solvents, or strong
detergents.

HANDLING

Do not drop, knock, or shake the device. Rough
handling can break internal circuit boards and
fine mechanics.

ENVIRONMENT

Do not expose the product to excessive heat
or cold, as it can damage or shorten the life of
electronic circuit boards.

CE: Trust declares this device complies with the Directives as listed in Section 2 of this document.
WEEE: Dispose of the device at a recycling centre. More information: www.trust.com

Warranty information: www.trust.com/warranty
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Bitte lesen Sie diese einfachen Anweisungen genau durch. Bei falscher Nutzung entfallt jeder
Garantieanspruch.

FUNKTION KOMPATIBILITAT

Fernbedienung zum drahtlosen Schalten von Dieser Sender funktioniert mit allen Empfangern

angeschlossenen Lampen und Geraten. der Trust Smart Home Start-Linie und der
1CS-2000.

TECHNISCHE DATEN

Codesystem Automatisch

Funkfrequenz 433,92 MHz RF

Funkreichweite Im Innenbereich: bis zu 30 m. Im AuRenbereich: bis zu 70 m (bei optimalen Bedingungen)
Batterie 3V CR2450

Abmessungen Hx B x L: 23 x 53 x 37 mm

FUNKSIGNAL

» Das 433,92-MHz-Funksignal dringt durch Wande, Fenster und Turen.

« Seine Starke ist abhangig von den értlichen Gegebenheiten, wie dem Vorhandensein von Metallen.
Beispielsweise kdnnen die Metallpartikel in Doppelglas (Thermopen) die Funkreichweite des Senders
reduzieren.

« Aulerhalb der EU kénnen Einschrankungen fir den Einsatz dieses Produkts gelten. Prifen Sie daher
gegebenenfalls, ob das Produkt den 6rtlich geltenden Vorschriften entspricht.
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BATTERIE

Entfernen Sie die Batterie, wenn das Produkt

fUr [3ngere Zeit nicht verwendet wird. Extreme
Temperaturen reduzieren die Leistung und
Lebensdauer der Batterie. Wenn die Batterien
nahezu leer sind, kann sich der Sendebereich des
ACCT-510 verkleinern. Die Fernbedienung zeigt
durch rotes Blinken alle 5 Sekunden an, dass die
Batterien leer werden.

Pressen, zerkleinern oder verbrennen Sie
Batterien nicht. Entsorgen Sie die Batterien
gemal den ortlichen Bestimmungen. Bitte
moglichst recyceln. Nicht im Haushaltsmull
entsorgen.

LEBENSERHALTENDE SYSTEME

In keinem Fall durfen Trust Smart Home-
Produkte fUr lebenserhaltende Systeme oder
andere Zwecke, in denen Fehlfunktionen zu
lebensbedrohlichen Situationen fihren kénnen,
verwendet werden.

REPARATUREN

Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu
reparieren. Das Gerat enthalt keine Teile, die vom
Benutzer repariert werden konnen.

Rechtlicher Hinweis

WASSERFESTIGKEIT

Dieses Produkt ist nicht wasserfest. Halten Sie es
trocken. Feuchtigkeit verursacht Korrosion an der
innenliegenden Elektronik, die zu Kurzschluss,
Defekten und Stromschlag fihren kann.

REINIGUNG

Reinigen Sie das Produkt bei Bedarf mit
einem trockenen Tuch. Verwenden Sie keine
aggressiven Chemikalien, Losungsmittel oder
starke Reinigungsmittel.

HANDHABUNG

Das Gerat nicht fallen lassen, keiner
Schlagbelastung aussetzen und nicht schutteln.
Grober Umgang mit dem Gerat kann die inneren
Platinen und die Feinmechanik beschadigen.

UMGEBUNG

Setzen Sie das Gerat keiner Hitze oder Kalte aus,
weil dadurch Beschadigungen auftreten und

die Lebensdauer der Platinen verkirzt werden
kénnen.

CE: Trust erklart, dass dieses Gerat den in Abschnitt 2 dieses Dokuments aufgefUhrten Richtlinien entspricht.
WEEE: Geben Sie das Gerat zur Entsorgung bei einer Recyclingstelle ab.

Weitere Informationen unter: www.trust.com

Garantieinformationen unter: www.trust.com/warranty
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Veuillez lire ces instructions simples. Toute utilisation incorrecte annulera la garantie de ce produit.

FONCTIONNALITE COMPATIBILITE
Télécommande pour actionner sans fil des Cet émetteur fonctionne avec tous les
luminaires et appareils. récepteurs Trust Smart Home de la gamme

de démarrage et la station 1CS-2000.
SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Systeme de codage | Automatique

Fréquence RF RF 433,92 MHz

Portée RF Jusqu'a 30 m en intérieur. Jusqu'a 70 m en extérieur (dans des conditions optimales)
Pile 3V CR2450

Dimensions HxPxL:23x53x37mm

SIGNAL RADIO SANS FIL

« Le signal radio 433,92 MHz passe a travers les murs, les fenétres et les portes.

« La puissance du signal radio dépend des conditions locales, telles que la présence de métaux.
Les particules métalliques, comme celles se trouvant dans le double vitrage (HR), peuvent réduire
la portée des signaux sans fil.

o llest p055|ble que des restrictions s'appliquent a l'utilisation de ce dispositif en dehors de ['Union
européenne. Veérifiez au besoin que ce dispositif respecte les réglementations locales.
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PILE

Enlevez la pile si vous n'utilisez pas le

produit pendant une période prolongée. Les
températures extrémes réduisent la capacité
et [a durée de vie de la pile. Lorsque la pile est
presque déchargee, la portée d'émission de
'ACCT-510 peut diminuer. La télécommande
indique quand la pile est faible en clignotant en
rouge toutes les 5 secondes.

Ne tentez jamais d'écraser, de bruler ou

d'ouvrir des piles. Mettez les piles au rebut
conformément aux réglementations locales
applicables. Songez a les recycler dans la mesure
du possible. Ne [es jetez pas avec les ordures
meénageres.

ASSISTANCE A LA VIE

N'utilisez jamais les produits Trust Smart Home
pour les systemes d'assistance a la vie ou autres
applications dont le dysfonctionnement pourrait
avoir des conséquences constituant une menace
pour la vie.

REPARATIONS

N'essayez pas de réparer ce produit. Il ne
contient pas de pieces réparables par 'utilisateur.

Informations légales

RESISTANCE A LEAU

Ce produit ne résiste pas a l'eau. Veuillez le
maintenir au sec. Toute présence d'humidité
risque de corroder les pieces électroniques
internes et de provoquer un court-circuit, des
dysfonctionnements et une décharge électrique.

NETTOYAGE

Nettoyez ce produit avec un chiffon sec.
Evitez ['usage de tout produit chimique ou
solvant de nettoyage agressif ou détergent
puissant.

MANIPULATION

Abstenez-vous de laisser tomber, de cogner
ou de secouer le dispositif. Toute manipulation
brusque risque d'endommager les circuits
imprimés internes ainsi que les petites pieces
meécaniques.

ENVIRONNEMENT

N'exposez pas le produit a des températures
excessivement élevées ou basses, car cela peut
endommager les circuits imprimés électroniques
ou réduire leur durée de vie.

CE : Trust déclare que ce systeme est conforme aux Directives énumérées dans la Section 2 du
présent document. DEEE : Lors de sa mise au rebut, déposez le dispositif dans un centre de recyclage.
De plus amples informations sont disponibles sur le site www.trust.com

Informations sur la garantie : www.trust.com/warranty
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Lees deze eenvoudige instructies. Bij onjuist gebruik vervalt de garantie op dit product.

FUNCTIONALITEIT

COMPATIBILITEIT

Afstandsbediening voor draadloos in- en Deze zender werkt met alle Trust Smart Home
uitschakelen van lampen en apparaten. Start Line-ontvangers en met de ICS-2000.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Codesysteem Automatisch

Radiofrequentie 433,92 MHz

RF-bereik Binnenshuis tot 30 m. Buitenshuis tot 70 m (onder optimale omstandigheden)
Batterij CR2450 van 3V

Afmetingen Hx B x L: 23 x 53 x 37 mm

DRAADLOOS RADIOSIGNAAL

« Het radiosignaal van 433,92 MHz gaat door muren, ramen en deuren heen.

« Het bereik van het radiosignaal is afhankelijk van plaatselijke omstandigheden, zoals de
aanwezigheid van metalen. De metaaldeeltjes in bijvoorbeeld dubbele beglazing (HR-glas)
kunnen een verlaging van het bereik van draadloze signalen geven.

< Er kunnen beperkingen zijn aan het gebruik van dit apparaat buiten de EU.

Controleer, indien van toepassing, of dit apparaat aan de plaatselijke voorschriften voldoet.
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BATTERL

Haal de batterij uit het product als het langere
tijd niet wordt gebruikt. Extreme temperaturen
verminderen de capaciteit en de levensduur
van de batterij. Als de batterij bijna leeg is, kan
het zendbereik van de ACCT-510 afnemen.

De afstandsbediening knippert elke 5 seconden
rood als de batterij bijna leeg is.

Batterijen mogen niet worden geplet,
verbrand of in stukken worden gehakt.
Batterijen moeten volgens de plaatselijke
afvalverwerkingsvoorschriften worden
weggeworpen. Lever de batterijen indien
moagelijk in voor hergebruik. Gooi ze niet weg
met het gewone huishoudelijke afval.

LEVENSONDERSTEUNING

Gebruik Trust Smart Home-producten nooit
voor levensondersteunende systemen of
andere toepassingen waarbij storingen
levensbedreigende gevolgen kunnen hebben.

REPARATIES

Probeer dit product niet te repareren. Dit product
bevat geen door de gebruiker te repareren
onderdelen.

Juridische informatie

WATERBESTENDIGHEID

Dit product is niet waterbestendig. Houd het
product droog. Vocht kan ervoor zorgen dat de
binnenste elektronica gaat roesten, wat kan
leiden tot kortsluiting, defecten en gevaar voor
schokken.

REINIGING

Gebruik een droge doek om dit product te
reinigen. Gebruik geen agressieve chemicalién,
oplosmiddelen of sterke reinigingsmiddelen.

HANTEREN

Laat het apparaat niet vallen, stoot het apparaat
nergens tegenaan en schud het apparaat

niet. Een ruwe behandeling kan de interne
elektronische schakelingen en fijne mechaniek
beschadigen.

OMGEVING

Stel het product niet bloot aan extreme hitte of
kou, omdat dit de elektronische schakelingen
kan beschadigen of de levensduur ervan kan
verkorten.

CE: Trust verklaart dat dit apparaat voldoet aan de Richtlijnen die worden vermeld in deel 2

van dit document.

AEEA: Lever het apparaat in bij een recyclingcentrum. Meer informatie: www.trust.com

Garantiebepalingen: www.trust.com/warranty
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Leggere queste semplici istruzioni. Lutilizzo non corretto rendera nulla qualsiasi garanzia relativa a
questo prodotto.

FUNZIONALITA COMPATIBILITA

Telecomando per accendere/spegnere luci e Questo trasmettitore funziona con tutti i

dispositivi in modalita wireless. ricevitori Trust Smart Home Start-Line e con
1CS-2000.

SPECIFICHE TECNICHE

Sistema di codice Automatico

Frequenza RF 433.92 MHz RF

Portata RF Fino a 30 m in interni; fino @ 70 m all'aperto (in condizioni ottimali)

Batteria 3V CR2450

Dimensioni AXPxL: 23 x 53 x 37 mm

SEGNALE RADIO WIRELESS

« Il segnale radio a 433.92 MHz e in grado di attraversare pareti, finestre e porte.

« La potenza del segnale radio dipende da condizioni locali, ad esempio la presenza di metalli.
Le particelle di metallo, presenti ad esempio nei doppi vetri (vetri HR), possono ridurre |a portata
dei segnali wireless.

« £ possibile che esistano limitazioni all'impiego di questo dispositivo al di fuori dell'UE.
Verificare, ove applicabile, la conformita di questo dispositivo alle normative locali.
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BATTERIA

Togliere |a batteria se il prodotto non deve
essere utilizzato per un lungo periodo. Le
temperature estreme riducono la capacita e

la durata della batteria. Se |a batteria e quasi
esaurita, la portata di trasmissione di ACCT-510
potrebbe ridursi. Il telecomando indica che la
batteria si sta esaurendo lampeggiando in rosso
ogni 5 secondi.

Non schiacciare, bruciare o frantumare e batterie.

Smaltire le batterie secondo le normative locali.
Se possibile, procedere al riciclo. Non gettare tra
i rifiuti domestici.

SALVAVITA

Non usare mai prodotti Trust Smart Home per
sistemi salvavita o altre applicazioni in cui un
guasto dell'apparecchiatura puo determinare
conseguenze letali.

RIPARAZIONE

Non cercare di riparare il prodotto. All'interno
non sono presenti parti su cui possa intervenire
l'utente.

Informazioni legali

RESISTENZA ALLUACQUA

Questo prodotto non e resistente all'acqua.
Tenere costantemente asciutto. Llumidita
corrodera i componenti elettronici interni, con la
possibile conseguenza di cortocircuiti, difetti e
pericoli di scosse.

PULIZIA

Per pulire questo prodotto, utilizzare un panno
asciutto. Non utilizzare sostanze chimiche
aggressive, solventi per |a pulizia o detergenti
potenti.

MANIPOLAZIONE

Evitare di far cadere, urtare o scuotere il
dispositivo. Se il prodotto viene trattato con
scarsa delicatezza, le schede di circuito interne
e i componenti di meccanica fine si possono
rompere.

AMBIENTE

Non esporre il prodotto a temperature
eccessivamente alte o basse, per non
danneggiare le schede di circuito elettronico e
per non ridurne la durata.

CE: Trust dichiara che questo dispositivo & conforme alle direttive elencate nella Sezione 2 del

presente documento.

RAEE: Smaltire il dispositivo presso un impianto di riciclo. Per maggiori informazioni: www.trust.com
Informazioni sulla garanzia: www.trust.com/warranty
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Lea estas sencillas instrucciones. Un uso incorrecto anulara cualquier garantia del producto.

FUNCIONALIDAD COMPATIBILIDAD
Mando a distancia para conmutar luces y Este transmisor funciona con todos los receptores
dispositivos de forma inalambrica. Trust Smart Home Start-Line y el ICS-2000.

ESPECIFICACIONES TECNICAS
Sistema de codigos Automatico
Frecuencia RF 433,92 MHz RF

Rango de radiofrecuencia En interiores, hasta 30 m; en exteriores, hasta 70 m (en condiciones optimas)
Pilas 3V CR2450
Dimensiones AxAnxL: 23 x 53 x 37 mm

SENAL DE RADIO INALAMBRICA
« La senal de radio de 433,92 MHz atraviesa paredes, ventanas y puertas.
 Laintensidad de la senal de radio depende de las condiciones locales, como la presencia de metales.

Por ejemplo, las particulas de metal del doble cristal (cristal HR), pueden reducir el rango de las
sefales inaldmbricas.

« Pueden existir restricciones para el uso de este dispositivo en paises fuera de la UE.
Verifique, cuando sea pertinente, si este dispositivo cumple las regulaciones locales.
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PILAS

Extraiga la pila si no va a utilizar el producto
durante un periodo de tiempo prolongado. Las
temperaturas extremas reducen la capacidad

y la vida util de la pila. Cuando la pila esté
practicamente agotada, puede reducirse el
rango de transmision del ACCT-510. El mando

a distancia indica el nivel bajo de la pila
parpadeando en color rojo cada cinco sequndos.

No aplaste, queme ni destruya las pilas.
Deseche las pilas conforme a las regulaciones
locales. Reciclelas siempre que sea posible.
No las deseche como residuos domeésticos.

SOPORTE VITAL

No utilice nunca productos Trust Smart

Home para sistemas de soporte vital u otras
aplicaciones en las que un fallo pudiera conllevar
consecuencias graves para la vida de una
persona.

REPARACIONES

No trate de reparar este producto usted mismo.
No contiene piezas en su interior que el usuario
pueda reparar.

Informacién legal

RESISTENCIA AL AGUA

Este producto no es resistente al agua.
Conservelo en un lugar seco. La humedad
oxidara los componentes electronicos internos
y podria ocasionar un cortocircuito, defectos y
peligro de electrocucion.

LIMPIEZA

Utilice un pario seco para limpiar este producto.
No utilice productos quimicos agresivos,
disolventes de limpieza ni otros detergentes
fuertes.

MANIPULACION

No agite el dispositivo y evite que caiga o sufra
algun impacto. Una manipulacion descuidada
podria romper las placas del circuito interno vy las
delicadas piezas mecanicas.

ENTORNO

No exponga el producto a un calor o frio
extremos, ya que podria provocar dafos en las
placas de los circuitos electrénicos o reducir su
vida util.

CE: Trust declara que este dispositivo cumple con las Directivas mencionadas en la Seccion 2 de

este documento.

WEEE: Deseche del dispositivo trasladandolo a un centro de reciclaje. M3s informacion: www.trust.com
Informacion sobre la garantia: www.trust.com/warranty

13
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Leia estas simples instrucoes. A utilizacao incorreta resultarad na anulacao de qualquer garantia
aplicavel a este produto.

FUNCIONALIDADE COMPATIBILIDADE
Comando remoto para ligar sem fios Este transmissor funciona com todos os
luzes e dispositivos. recetores Trust Smart Home Start Line e

a estacao de controlo ICS-2000.
ESPECIFICACOES TECNICAS

Sistema de codificacdo Automatico

Frequéncia RF 433,92 MHz RF

Alcance RF Até 30 m no interior, até 70 m no exterior (em condicoes ideais)
Pilha CR2450 de 3V

Dimensbes AxLxC: 23 x 53 x 37 mm

SINAL RADIOELETRICO
« 0 sinal radioelétrico de 433,92 MHz atravessa paredes, janelas e portas.
« A forca do sinal radioelétrico depende das condicdes locais, como a presenca de metais.

As particulas de metal, por exemplo dos vidros duplos (vidro HR), podem reduzir o alcance dos
sinais radioelétricos.

« Podem aplicar-se restricGes a utilizacdo deste dispositivo fora da UE. Caso se aplique, verifique
se este dispositivo cumpre as regulamentacées locais.



ACCT-510 KEYCHAIN REMOTE CONTROL

PILHA

Retire a pilha se o produto nao for utilizado
durante um longo periodo de tempo.
Temperaturas extremas reduzem a capacidade e
a vida util das pilhas. Quando a pilha estad quase
sem carga, o raio de alcance do transmissor
ACCT-510 poderd comecar a diminuir. O comando
remoto indica que a pilha esta fraca, ao piscar a
vermelho a cada 5 segundos.

Nao esmague, nao queime, nem triture pilhas.
Elimine as pilhas de acordo com os regulamentos
locais. Recicle sempre que possivel. Nao elimine
como lixo doméstico.

SUPORTE DE VIDA

Nunca utilize os produtos Trust Smart Home
em sistemas de suporte de vida ou noutras
aplicacées em que uma falha possa colocar a
vida em perigo.

REPARACOES

Nao tente reparar este produto. Ndo existem
pecas dentro do produto que possam ser
reparadas pelo utilizador.

Informacao legal

RESISTENCIA A AGUA

Este produto nao é resistente a agua.
Mantenha-o seco. A humidade corroi os
componentes eletronicos internos e pode
provocar curto-circuitos, avarias e choques.

LIMPEZA

Utilize um pano seco para limpar o produto.
N3o utilize quimicos abrasivos, solventes nem
detergentes fortes.

MANUSEAMENTO

Nao deixe cair, bater nem abane o aparelho.
Um manuseamento descuidado pode partir as
placas dos circuitos internos e a mecanica mais
delicada.

AMBIENTE

Nao exponha o aparelho a calor ou frio
excessivo, dado que pode danificar ou reduzir
a vida das placas do circuito eletronico.

CE: a Trust declara que este dispositivo estd em conformidade com as Diretivas constantes da

Seccao 2 deste documento.

REEE: Cologue o dispositivo num centro de reciclagem no final da vida Util. Mais informaces:

www.trust.com

Informacao de Garantia: www.trust.com/warranty
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Les disse enkle instruksjonene. Feil bruk vil annullere enhver garanti pa dette produktet.

FUNKSJONALITET KOMPATIBILITET
Fjernkontroll for 3 sld pa/av lys/enheter tradlost. Mottakeren virker med alle Trust Smart Home
Start-line-mottakere og ICS-2000.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Kodesystem Automatisk

RF-frekvens 433,92 MHz RF

RF-spenn Rekkevidde innenders pa opptil 30 meter, rekkevidde utenders pa opptil 70 m
(under optimale forhold)

Batteri 3V CR2450

Mal Hxbxl: 23 x 53 x 37 mm

TRADL@ST RADIOSIGNAL

Radiosignalet, som har en frekvens pa 433,92 MHz, gar gjennom vegger, derer og vinduer.

Styrken pa radiosignalet er avhengig av lokale forhold, som for eksempel tilstedevaerelsen av me-
taller. Metallpartikler i for eksempel vinduer med dobbelt glass (HR-glass), kan redusere rekkevidden
pa tradlgse signaler.

Det kan gjelde restriksjoner for bruk av enheten utenfor EU. Kontroller om dette apparatet er i
samsvar med lokale forskrifter dersom ngdvendig.
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BATTERI

Ta batteriet ut av produktet hvis produktet

ikke skal brukes over en lengre tidsperiode.
Ekstreme temperaturer kan redusere batteriets
kapasitet og levetid. Nar batteriet er nesten
tomt, kan rekkevidden til ACCT-510 reduseres.
Fjernkontrollen angir nar batteriet er lavt ved a
blinke rgdt hvert 5. sekund.

Ikke knus, brenn eller edelegg batterier. Disponer
batteriene i henhold til lokale forskrifter.
Resirkuler dem i den grad det er mulig. De ma
ikke kastes sammen med husholdningsavfallet.

HJERTE-LUNGEMASKIN

Bruk aldri Trust Smart Home-produkter for
hjerte-lungemaskinsystemer eller med annet
utstyr der feil kan ha livstruende konsekvenser.

REPARASJON

Ikke prov a reparere dette produktet. Det har
ingen deler pa innsiden som kan repareres av
forbrukeren.

Juridisk informasjon

VANNTETTHET

Dette produktet er ikke vanntett. Hold den

torr. Fuktighet vil fore til korrosjon i den indre
elektronikken og kan fere til kortslutning, feil og
stotfare.

RENGJORING

Bruk en terr klut til 3 rengjere dette produktet.
Ikke bruk aggressive kjemikalier, lasemidler eller
kraftige vaskemidler.

HANDTERING

Ikke la enheten falle, ikke bank pa den eller
rist den. Reff handtering kan edelegge interne
kretskort og finmekanikk.

OMGIVELSER

Ikke utsett produktet for overdreven varme eller
kulde ettersom dette kan skade eller forkorte
levetiden til elektroniske kretskort.

CE: Trust erklaerer at apparatet oppfyller direktivene som er opplistet i seksjon 2 i dette dokumentet.
WEEE: Lever apparatet til en gjenbruksstasjon. Mer informasjon: www.trust.com

Informasjon om garanti: www.trust.com/warranty



ACCT-510 KEYCHAIN REMOTE CONTROL

Las dessa enkla instruktioner. Felaktig anvandning kan upphava garantierna pa denna produkt.

FUNKTION KOMPATIBILITET
Fjarrkontroll for tradlos paslagning/avstangning Denna sandare fungerar med alla Trust Smart
av anslutna lampor/apparater. Home Start-Line-mottagare och ICS-2000.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Kodsystem Automatisk

RF-frekvens 433,92 MHz RF

RF-rackvidd Inomhus upp till 30 m, utomhus upp till 70 m (i optimala forhallanden)
Batteri 3V CR2450

Matt Hx B x L: 23 x 53 x 37 mm

TRADLOS RADIOSIGNAL

« Radiosignalen pa 433,92 MHz passerar genom vaggar, fonster och dorrar.

« Styrkan beror pa lokala forhallanden, som t.ex. forekomst av metaller. Metallpartiklar i till
exempel dubbelglas (lagemissionsglas) kan reducera rackvidden for tradlosa signaler.

« Det kan finnas begransningar fér anvandningen av denna enhet utanfor EU.
Kontrollera, om tillampligt, om enheten uppfyller nationella och lokala bestdmmelser.



ACCT-510 KEYCHAIN REMOTE CONTROL

BATTERI

Ta ur batteriet om produkten inte ska anvandas
under en [angre tid. Extrema temperaturer
minskar batteriets kapacitet och livslangd. Nar
batteriet nastan ar tomt kan sandarens rackvidd
for ACCT-510 minska. Fjarrkontrollen visar nar
batteriet ar [3gt genom att blinka rétt var 5:e
sekund.

Krossa, brann eller finférdela inte batterierna.
Kassera batterier i enlighet med lokala
bestammelser. Atervinn om mgjligt. Far inte
slangas i hushallssoporna.

LIVSUPPEHALLANDE APPARATER

Anvand aldrig Trust Smart Home-produkter
for livsuppehallande system eller andra
applikationer dar fel kan fa livshotande
konsekvenser.

REPARATION

Forsok inte att laga produkten. Det finns inga
reparerbara delar inuti.

Juridisk information

VATTENBESTANDIGHET

Den har produkten ar inte vattenbestandig.
Hall den torr. Fukt korroderar elektroniken inuti
och kan resultera i kortslutning, defekter och
elektriska stotar.

RENGORING

Anvand en torr trasa for att rengdra denna
produkt. Anvand inte starka kemikalier,
l6sningsmedel eller starka rengdringsmedel.

HANTERING

Tappa inte, sl3 inte och skaka inte apparaten.
En hardhant hantering kan skada kretsarna och
finmekaniken.

MILIO

Utsatt inte produkten for stark varme eller kyla,
eftersom det kan skada eller férkorta livslangden
for de elektroniska kretsarna.

CE: Trust deklarerar att denna enhet uppfyller direktiven som listas i avsnitt 2 i detta dokument.
WEEE: Ldmna enheten pa en atervinningsstation. Mer information: www.trust.com

Garantiinformation: www.trust.com/warranty
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Lue nama yksinkertaiset ohjeet. Virheellinen kayttd mitatdi taman tuotteen takuun.

KAYTTOTARKOITUS YHTEENSOPIVUUS
Kaukosaadin valaisimien ja laitteiden Tama (3hetin toimii kaikkien Trust Smart Home
langattomaan virtakytkentaan. Start-Line -vastaanottimien ja ICS-2000:n kanssa.

TEKNISET TIEDOT

Koodausmenettely Automaattinen

RF-tagjuus 433,92 MHz RF

RF-signaalin kantama | Sisatiloissa: enintdan 30 m. Ulkona: enintdan 70 m (optimaalisissa olosuhteissa)
Paristo 3V CR2450

Mitat KXLXS: 23 x 53 x 37 mm

LANGATON RADIOSIGNAALI

433,92 MHz:n signaali [apaisee seinat, ikkunat ja ovet.

Paikalliset olosuhteet (esim. metallien [@snadolo) vaikuttavat huomattavasti voimakkuuteen.
Metallihiukkaset esimerkiksi kaksinkertaisissa ikkunoissa (HR-lasi), voivat heikentaa langattomien
signaalien kantamaa.

Taman laitteen kayttamiselle EU-maiden ulkopuolella voi olla rajoituksia. Tarkista, tayttaaks tama
laite paikalliset maaraykset.
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PARISTOT

Poista paristo, jos laitetta ei ole tarkoitus

kayttaa pitkaan aikaan. Adarimmaiset lampotilat
heikentavat pariston kapasiteettia ja kayttoikaa.
ACCT-510-lahettimen kantama saattaa heiketa
pariston ollessa [3hes tyhja. Kaukosaatimen
punainen valo vilkkuu 5 sekunnin valein merkiksi
siita, etta paristo alkaa olla lopussa.

Ala murskaa, polta tai riko paristoja. Havita
paristot paikallisten maaraysten mukaisesti.
Kierrata, jos mahdollista. Ala havita
kotitalousjatteen mukana.

HENGENPELASTUSLAITTEET

Ala koskaan kayta Trust Smart Home
-tuotteita hengenpelastuslaitteissa tai muissa
sovelluksissa, joissa toimintahairisilld voi olla
hengenvaarallisia seurauksia.

KORJAUS

Al3 yrita korjata tat3 laitetta. Se ei sisalla
kayttajan huollettavaksi soveltuvia osia.

Lakitiedot

VEDENKESTAVYYS

Tama tuote ei ole vedenkestava. Pida se
kuivana. Kosteus syovyttaa laitteen sisaltamat
elektroniset osat ja voi aiheuttaa oikosulun,
vikoja ja sahkoiskun vaaran.

PUHDISTAMINEN .

Puhdista tuote kuivalla kankaalla. Ala kayta
syovyttavia kemikaaleja, livottimia tai vahvoja
pesuaineita.

KASITTELEMINEN

Ala pudota, kolhi tai ravista laitetta.
Kovakourainen kasittely voi vahingoittaa sisalla
olevia piirilevyja ja hienomekaniikkaa.

YMPARISTO

Al3 altista tuotetta aarimmaiselle kuumuudelle
tai kylmyydelle, joka voi vahingoittaa elektronisia
piirilevyja tai lyhentaa niiden kayttoikaa.

CE: Trust vakuuttaa, etta tama laite tayttda tdman asiakirjan osiossa 2 olevat direktiivit.
WEEE: Havita laite viemalld se kierratyskeskukseen. Lisdtietoja: www.trust.com

Takuutiedot: www.trust.com/warranty
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Lees disse enkle instruktioner. Ukorrekt anvendelse vil ugyldiggere enhver garanti pa dette produkt.

FUNKTIONALITET KOMPATIBILITET
Fjernbetjening til tradlgs betjening af lamper og Denne sender virker med alle Trust Smart Home
enheder. Start-line-modtagere samt ICS-2000.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Kodesystem Automatisk

Radiofrekvens 433,92 MHz radiofrekvens

Radiofrekvensomrade | Indenders: op til 30 m. Udendars: op til 70 m (under optimale forhold)
Batteri 3V CR2450

Dimensioner HxBxL: 23 x 53 x 37 mm

TRADL@ST RADIOSIGNAL

- Radiosignalet pa 433,92 MHz kan traenge igennem vaegge, vinduer og dare.

« Radiosignalets styrke afhanger af lokale forhold, sasom tilstedevaerelsen af metal. Metalpartiklerne
i for eksempel termoruder (HR-glas) kan give en reduktion i raekkevidden for tradlgse signaler.

« Der kan vaere restriktioner for brug af denne enhed uden for EU. Serg for at apparatet lever op til
lokale bestemmelser, hvis det er relevant.
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BATTERI

Fjern batteriet, hvis produktet ikke skal
bruges i en laengere periode. Ekstreme
temperaturer reducerer batteriets kapacitet
og levetid. Nar batteriet naesten er tomt, kan
transmissionsomradet for ACCT-510 falde.
Fjernbetjeningen angiver, hvornar batteriet er
lavt ved at blinke rgdt hvert 5. sekund.

Undga at knuse, braende eller beskadige
batterier. Batterier skal bortskaffes i henhold til
lokale bestemmelser. Genbrug batterier, hvis det
er muligt. Batterier ma ikke kasseres sammen
med husholdningsaffald.

LIVSBEVARENDE SYSTEMER

Anvend aldrig Trust Smart Home-produkter
i forbindelse med livsbevarende systemer
eller andre produkter, der ved fejl kan have
livstruende konsekvenser.

REPARATION

Forseg ikke at reparere dette produkt. Det
indeholder ingen dele, der kan repareres af
en bruger.

Juridiske oplysninger

VAND-MODSTANDSEVNE

Dette produkt er ikke vandtaet. Hold det tart.
Fugt kan fa den indre elektronik til at ruste,
hvilket kan resultere i kortslutning, funktionsfejl
og fare for elektrisk chok.

RENG@RING

Renger dette produkt med en ter klud. Anvend
ikke staerke kemikalier, rensemidler eller staerke
rengeringsmidler.

HANDTERING

Undga at tabe, ryste eller banke pa enheden.
Hardhaendet behandling kan beskadige de indre
kredslgb og fine mekanismer.

OMGIVELSER

Dette produkt ber ikke udsaettes for kraftig
varme eller kulde, da det kan beskadige eller
forkorte levetiden for de elektroniske kredslab.

CE: Trust erklaerer, at enheden overholder direktiverne, der er vist i afsnit 2 af dette dokument.
WEEE: Bortskaf enheden pa en genbrugsplads. Mere information: www.trust.com

Garantioplysninger: www.trust.com/warranty
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Zapoznac sie z ponizszymi prostymi wskazdwkami. Nieprawidtowe uzytkowanie uniewazni gwarancje
na ten produkt.

FUNKCJONALNOSC KOMPATYBILNOSC

Pilot do bezprzewodowego sterowania Nadajnik jest kompatybilny ze wszystkimi

oswietleniem i urzadzeniami. odbiornikami serii Start-Line Trust Smart Home
i stacjg ICS-2000.

DANE TECHNICZNE
System kodowy Automatyczny
Czestotliwos¢ radiowa 433,92 MHz

Zasieg czestotliwosci radiowej | Wewnatrz: do 30 m; na zewnatrz: do 70 m (w warunkach optymalnych)
Bateria 3V CR2450

Wymiary Wys. x szer. x dt.: 23 x 53 x 37 mm

BEZPRZEWODOWY SYGNAt RADIOWY

Sygnat radiowy 433.92 MHz przenika przez sciany, okna i drzwi.

Zasieg sygnatu radiowego zalezy od warunkoéw lokalnych, takich jak obecnosci metali.

Czastki metali obecne, na przyktad, w oknach scalonych (szkto HR), moga ograniczac zasieg
sygnatdéw bezprzewodowych.

Poza obszarem Unii Europejskiej moga wystepowac ograniczenia w zakresie eksploatacji tego

urzadzenia. O ile dotyczy, upewnic sie, ze urzadzenie spetnia wymogi okreslone lokalnymi
przepisami.
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BATERIA

Wyjac¢ baterie, jesli produkt nie bedzie uzywany
przez dtuzszy okres. Skrajne temperatury
obnizaja wydajnosc i okres uzytkowania baterii.
Gdy bateria jest prawie catkowicie roztadowana,
zasieg urzadzenia ACCT-510 moze spasc. Pilot
informuje o niskim poziomie baterii poprzez
migniecie czerwonga dioda co 5 sekund.

Nie zgniata¢, spalac ani cigc¢ baterii. Zutylizowac
baterie zgodnie z lokalnymi przepisami. Podda¢
recyklingowi, jesli jest to mozliwe. Nie wyrzucac
baterii do domowych pojemnikéw na smieci.

APARATURA PODTRZYMUJACA ZYCIE
Zabronione jest stosowanie produktéw Trust
Smart Home w systemach do podtrzymywania
zycia lub innych systemach, w ktérych awaria
sprzetu moze zagrazac zyciu.

NAPRAWA

Nie naprawiac¢ urzadzenia samodzielnie.

W srodku nie znajduja sie zadne elementy
przeznaczone do obstugi przez uzytkownika.

Informacje prawne

WODOODPORNOSC

Ten produkt nie jest wodoodporny. Trzymac
go z dala od wody. Wilgo¢ wywota korozje
wewnetrznych elementow elektronicznych,
co moze doprowadzi¢ do zwarcia, awarii lub
ryzyka porazenia pradem.

CZYSZCZENIE

Do czyszczenia produktu uzywac suchej szmatki.
Nie uzywac agresywnych srodkéw chemicznych,
rozpuszczalnikéw ani silnych detergentdw.

OBStUGA

Nie upuszczac, uderzac urzadzenia, ani nie
potrzasac¢ nim. Nieostrozne obchodzenie sie z
urzadzeniem moze doprowadzi¢ do uszkodzenia
wewnetrznych ptytek drukowanych i precyzyjnej
mechaniki.

SRODOWISKO

Nie narazac¢ produktu na nadmierne ciepto
ani zimno, poniewaz moze to uszkodzi¢
elektroniczne ptytki drukowane lub skrocic ich
zywotnosc¢.

Norma CE: Firma Trust o$wiadcza, ze urzadzenie spetnia wymogi okreslone w dyrektywach

wymienionych w Czesci 2 niniejszej dokumentacji.

WEEE: Urzadzenie nalezy utylizowac w specjalistycznych punktach recyklingu.

Wiecej informacji: www.trust.com

Informacje o gwarancji: www.trust.com/warranty
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Prectéte si tyto jednoduché pokyny. Pfi nespravném pouzivani dojde k propadnuti zaruky na tento
produkt.

FUNKCE KOMPATIBILITA
Dalkove ovladdani pro bezdratové spindni svetel Tento vysila¢ funguje se véemi prijimaci rady
a zafizeni. Trust Smart Home Start a ICS-2000.

TECHNICKE UDAJE

Systém koédovani Automaticky

Frekvence dalk. ovlddani (RF) | 433,92 MHz RF

Rozsah dalk. ovladani (RF) Vnitni prostory: az 30 m. Venkovni prostory: az 70 m (optimalni podminky)
Baterie 3V CR2450

Rozméry V xS xD:23x53x37mm

BEZDRATOVY RADIOVY SIGNAL

« Signdl 433,92 MHz projde zdmi, okny a dvermi.

« Dosah zavisi na mistnich podminkach, napriklad pfitomnosti kovd. Kvali kovovym ¢asticim
obsazenym napf. ve dvojitém zaskleni (sklo HR) mUze dojit ke snizeni dosahu bezdratovych signalu.

- Mimo EU mohou existovat omezeni na pouziti tohoto zafizeni. Je-li to relevantni, zkontrolujte, zda
toto zafizeni spliuje mistni smérnice.

26



ACCT-510 KEYCHAIN REMOTE CONTROL

BATERIE

Pokud produkt nebudete pouzivat delsi dobu,
vyjméte z néj baterie. Pfi extrémnich teplotach
se snizuje kapacita a zivotnost baterie. Pokud je
baterie témeér prazdna, rozsah vysilani produktu
ACCT-510 se muze snizit. Dalkove ovladani
signalizuje, kdyz je baterie vybita blikanim
cervene kontrolky kazdych 5 sekund.

Nedrtte, nepalte ani neskartujte baterie. Baterie
likvidujte podle mistnich predpist. Pokud je to
mozne, recyklujte je. Nevyhazujte baterie jako
domaci odpad.

ZARIZENI NA PODPORU ZIVOTNICH FUNKCI
Nikdy produkty Trust Smart Home nepouzivejte
pro systémy podpory zivota ani jiné aplikace,
kde by pfi selhdni produktu mohlo dojit

k ohrozen/ Zivota.

OPRAVA

Produkt neopravujte. Neobsahuje zadné
uzivatelsky opravitelné dily.

Pravni informace

ODOLNOST PROTI VODE

Tento produkt neni odolny proti vodeé.
Uchovavejte jej v suchu. Vlhkost zpUsobi korozi
vnitfnich elektronickych soucasti a mize vyvolat
zkrat, zavadu nebo zasazeni elektrickym
proudem.

CISTENI

Produkt ¢istéte suchym hadiikem. Nepouzivejte
agresivni chemické |3tky, rozpoustéd|a ani silné
Cistici prostredky.

MANIPULACE

Nenechte zafizeni spadnout, neklepte s nim
ani netreste. Hrubé zachazeni muze poskodit
vnitfni obvody a jemné mechanické soucastky.

PROSTREDI

Nevystavujte produkt nadmérnému teplu
nebo chladu, protoze mohou zkratit Zivotnost
elektronickych obvodu.

CE: Spole¢nost Trust prohlasuje, ze toto zafizeni odpovidd smérnicim uvedenym v ¢3sti 2 tohoto

dokumentu.

WEEE: Zafizeni likvidujte v recyklacnim stredisku. Dalsi informace: www.trust.com

Informace k zaruce: www.trust.com/warranty

27



m ACCT-510 KEYCHAIN REMOTE CONTROL

Precitajte si tieto jednoduché pokyny. Nespravne pouzivanie zrusi platnost akejkolvek zaruky na tento
vyrobok.

FUNKENOST KOMPATIBILITA
Dialkovy ovlada¢ umozniuje bezdrotove spinanie Tento vysiela¢ funguje so vsetkymi prijimacmi
svetiel a zariadeni. Trust Smart Home Start Line a ICS-2000.

TECHNICKE UDAJE

Kédovaci systém Automaticky

Frekvencia VF 433,92 MHz VF

Dosah VF Vnutri do 30 m, vonku do 70 m (v optimalnych podmienkach)
Batéria 3V CR2450

Rozmery V xS xD:23x53x37mm

BEZDROTOVY RADIOVY SIGNAL
« Radiovy signal s frekvenciou 433,92 MHz prechadza stenami, oknami a dverami.
« Sila radiového signalu zavisi od miestnych podmienok, naprlklad pritomnosti kovov.
Kovove (astice, naprlklad v dvojitych sklach (HR sklo) mozu skracovat dosah bezdrotovych signalov.
« Mimo EU mo6zu existovat obmedzenia pouZivania tohto zariadenia. Ak sa to tyka tohto zariadenia,
skontrolujte, ¢ toto zariadenie splia miestne smernice.
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BATERIA

Pokial nebudete vyrobok pouzivat dihsiu dobu,
vyberte z neho batériu. Extrémne teploty
znizuju kapacitu a Zivotnost batérie. Ked'je
bateéria takmer vybita, vysielaci dosah ACCT-510
sa moze skratit. Dialkovy ovladac indikuje slabé
nabitie batérie blikanim nacerveno kazdych

5 sekund.

Batérie nedrvte, nepdlte ani neskartujte. Batérie
likvidujte v sulade s miestnymi predpismi. Ak je
to mozné, recyklujte ich. Nevyhadzujte ich do
komunalneho odpadu.

SYSTEMY NA PODPORU ZIVOTNYCH FUNKCII
Vyrobky Trust Smart Home nikdy nepouzivajte
pre systémy na podporu zivotnych funkcif ani
iné aplikacie, v ktorych poruchy zariadenia m6zu
mat zivot ohrozujuce nasledky.

OPRAVA

Tento vyrobok sa nepokusajte opravovat.

Vo vnutri nie s ziadne sucasti, ktorych servis
moze vykonavat pouzivatel.

Prévne informacie

VODOTESNOST

Tento vyrobok nie je vodotesny. Udrzujte ho v
suchu. Vlhkost koroduje vnutornu elektroniku a
moze sposobit skrat, poruchy a nebezpetenstvo
urazu elektrickym prudom.

CISTENIE

Na tistenie tohto vyrobku pouzite suchu
handritku. Nepouzivajte agresivne chemikalie,
rozpustad|a ani silné cistiace prostriedky.

MANIPULACIA

Zariadenie nenechajte spadnut na zem, davajte
pozor, aby ste nim do nicoho nenarazili a
netraste nim. Drsné zaobchadzanie mo6ze
sposobit poskodenie vnutornych obvodovych
dosiek a jemnej mechaniky.

PROSTREDIE

Vyrobok nevystavujte nadmernym teplotdm
ani chladu, mohlo by to poskodit dosky
elektronickych obvodov alebo skratit ich
Zivotnost.

CE: Spolo¢nost Trust prehlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje smerniciam tak, ako je to uvedené

v ¢asti 2 v tomto dokumente.

OEEZ: Zariadenie likvidujte v recyklatnom stredisku. Viac informacii: www.trust.com

Informacie o zaruke: www.trust.com/warranty
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Olvassa el ezeket az egyszer(i utasitasokat. A helytelen hasznalat érvényteleniti a termékre
vonatkozo jotallast.

FUNKCIONALITAS KOMPATIBILITAS
Taviranyitd fények és eszkzok vezeték nelkuli €z a jeladd minden Trust Smart Home Start Line
kapcsolasahoz. vevéegyseggel és az ICS-2000-rel muikodik.

MUSZAKI ADATOK

Kédrendszer Automatikus

Radiofrekvencia 433,92 MHz RF

Radidtartomany Beltéren: akar 30 m. Kultéren: akar 70 m (idedlis korulmények mellett)
Akkumulator 3 V-0s CR2450

Méretek M x Sz x H: 23 x 53 x 37 mm

VEZETEK NELKULI RADIOJEL

« A 433,92 MHz-es radidjel képes athatolni a falakon, ablakokon és ajtokon.

< Atérer6 fugg a helyi korulményektdl, példaul fémek jelenlététdl. Példaul a fémrészecskék és
a dupla ablakliveg (HR-Uveg) csokkentheti a vezeték nélkuli jelek hatotavolsagat.

« A készulék hasznalatat korlatozhatjdk az EU-n kivili orszagokban. Ellendrizze, hogy a készulék
megfelel-e a helyi el6irdsoknak, ha vannak ilyenek.
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AKKUMULATOR

Ha a terméket hosszabb ideig nem hasznalja,
vegye ki az adéban [évé akkumulatort.

A rendkivul magas vagy alacsony hémérsekletek
csokkentik az akkumulator élettartamat. Ha az
akkumuldtor mar majdnem lemerdlt, az ACCT-510
atviteli hatotavolsaga lecsdkkenhet. A taviranyito
5 masodpercenkénti piros felvillanadssal jelzi, ha
az akkumulator merulében van.

Ne nyomja 0ssze, ne dobja tlizbe és ne bontsa
meg az elemeket. Az akkumulatorokat a helyi
eléirasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.

Ha lehetséges, hasznositson Ujra. Ne dobja a
haztartasi hulladek koze.

AZ ELETFUNKCIOK TAMOGATASA

Soha ne alkalmazza a Trust Smart Home
termékeit életfunkciokat tdmogato
rendszerekben, illetve mas, olyan
alkalmazasokban, amelyekben a meghibdsodas
életveszélyes kovetkezményekkel jarhat.

JAVITAS

Ne prébdlja meg sajat kezlileg megjavitani a
készlléket. A készulék belsejeben a felhasznald
3ltal nem javithato alkatrészek talalhatok.

Jogi informaciok

ViZALLOSAG

A termeék nem vizallo. Tartsa szarazon.

A nedvesség korrodalja a belsé elektronikat, és
rovidzarlatot, meghibdsodast, illetve elektromos
aramuteés veszélyét eredményezheti.

TISZTITAS

A termek tisztitdsdhoz hasznaljon szaraz kendot.
Ne hasznaljon erés vegyszereket, oldoszereket
vagy erés mososzereket.

KEZELES

Ne ejtse le, ne Usse meg, és ne rdzza az
eszkozt. A durva banasmaod tonkreteheti a belsé
aramkoroket és a finommechanikat.

KORNYEZET

Ne tegye ki a terméket tulzott hének vagy
hidegnek, mivel ez karosithatja, vagy
csokkentheti az elektromos aramkérok
élettartamat.

CE: A Trust kijelenti, hogy a jelen készulék megfelel a jelen dokumentum 2. részében felsorolt

irdnyelveknek.

WEEE: A készlléket hasznositsa Ujra. Tovabbi informacio: www.trust.com

J6tallasi informacio: www.trust.com/warranty
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Cititi acest instructiuni simple. Utilizarea incorecta atrage dupa sine anularea garantiei produsului.

FUNCTIONALITATE

COMPATIBILITATE

Telecomanda pentru controlul wireless al Acest transmitator se potriveste la toate
luminilor si dispozitivelor. receptoarele Trust Smart Home Start-Line si
la 1CS-2000.

SPECIFICATII TEHNICE

Sistem de cod

Automat

Frecventa RF

433,92 MHz RF

Raza de actiune RF

Interior pana la 30 m, Exterior pana la 70 m (in conditii optime)

Bateria

3V CR2450

Dimensiuni

Inaltime x Latime x Lungime: 23 x 53 x 37 mm

SEMNAL RADIO WIRELESS

» Semnalul radio de 433,92 MHz trece prin pereti, ferestre si usi.

» Raza de actiune depinde de conditiile locale, cum ar fi prezenta metalelor. Particulele metalice,
de exemplu, ecranarea dubla (geamuri HR) pot reduce raza de actiune a semnalelor wireless.

« Pot exista restrictii privind acest dispozitiv in afara UE. Daca exista, verificati daca dispozitivul
corespunde prevederilor locale.
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BATERIA

Indepartati bateria daca produsul nu va fi utilizat
o perioada indelungata. Temperaturile extreme
reduc capacitatea si durata de viata a bateriei.
Cand bateria este aproape descarcats, distanta
de transmisie a ACCT-510 poate sa scada.
Telecomanda indica descarcarea bateriei printr-
un semnal luminos la fiecare 5 secunde.

Nu striviti, nu ardeti si nu tocati bateriile.
Aruncati bateriile in conformitate cu prevederile
locale. Reciclati pe cat posibil. Nu aruncati ca rest
menajer.

SUSTINEREA VIETII

Nu folositi niciodata produsele Trust Smart
Home la sisteme de sustinere a vietii sau la alte
aplicatii in care defectiunile echipamentelor pot
avea consecinte fatale.

DEPANARE

Nu incercati sa reparati acest produs. Nu contine
piese care pot fi reparate de utilizator.

Informatii legale

REZISTENTA LA APA

Acest produs nu este rezistent la apa. Pastrati
produsul uscat. Umezeala va coroda piesele
electronice interioare, fapt care poate cauza
scurtcircuit si pericol de electrocutare.

CURATARE

Pentru curatarea produsului folositi o carpa
uscata. Nu folositi materiale chimice agresive,
solventi de curatare sau detergenti puternici.

MANIPULARE

Nu aruncati, loviti sau scuturati dispozitivul.
Manipularea dura poate cauza spargerea
cablajelor si a pieselor de mecanica fina.

MEDIU

Nu expuneti produsul la caldura sau frig excesiv,
deoarece poate deteriora sau scurta viata
cablajelor electronice.

CE: Trust declara ca prezentul dispozitiv se conformeaza prevederilor directivelor enumerate in

Sectiunea a 2-a a prezentului document.

WEEE: Predati dispozitivul la un centru de reciclare. Informatii suplimentare: www.trust.com

Informatii privind garantia: www.trust.com/warranty
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MpoueTeTe Te3n KpaTKM U SICHWN UHCTPYKUMU. HenpasunHata ynotpe6a Le aHynupa Besikaksa rapaHums Ha
TO3W NPOAYKT.

®YHKLUMOHAINHOCT CbBMECTUMOCT
JncTaHUMOHHO ynpasreHve 3a 6e3xun4Ho Toaun npepasaten paboTu C BCUYKU NPUEMHULIN
NpeBKIoYBaHe Ha OCBETNEHNE N YCTPONCTBA. Trust Smart Home Start-Line v koHTponHa

cTaHums 1CS-2000.
TEXHUYECKWU XAPAKTEPUCTUKU

Kogvpalua cuctema ABTOMaTUYHA

Papanoyectota 433,92 MHz PY

PaguoyectoteH agnanasoH Ha 3akputo: o 30 M. Ha oTkpuTo: A0 70 M (NP ONTUMAanHKU YCroBUst)
Batepus 3V CR2450

Pa3vepu BxLlWx[: 23 x 53 x 37 mm

EE3)KI/IHEH PAOUOCUIHAN

« PaguocuriansT ¢ yectota 433,92 MHz npemuHasa npes CTeHW, Npo3opLm 1 BpaTy.

Cunara My 3aBMUCK OT MECTHUTE YCMOBUS, KaTo Hanpymep OT HANMYMETO Ha MeTanHu NpeaMeTu.
Hanpuvep, MeTanHuTe YacTuum B ABOHUTE cTbknonakeT (HR cTbkno) morat ga gosenat Ao
HamarnsiBaHe Ha uana3oHa Ha 6e3xuyHNTe curHanm.

Bb3MOXHO e ia Ma orpaHuyeHns Npu U3non3BaHeTo Ha ToBa YCTPOWCTBO M3BbH EC.
MpoBepeTe, ako e NPUNOXMMO, Janv ToBa YCTPOWCTBO OTTOBAaPsi HA MECTHWUTE pasnopenou.
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BATEPUSA

AKO NpoayKTbT HsIMa [ja Ce W3Monasa 3a
NpOABLIDKUTENEH NEpUoa OT BpeMe, 13BageTe
6atepusta. EkcTpemMHuTe Temnepatypm
HaMmansiBaT Kanauuteta U NpogbIKUTENHOCTTa
Ha XUBOT Ha BaTepusita. Korato 6atepusita

€ u3ToLLEeHa NoYTW AoKpal, NpefaBaTenHusT
obxeat Ha ACCT-510 Moxe Aa ce Hamanm.
[IMCTaHLMOHHOTO ynpaBreHne curHanmsupa 3a
usTollaBaHe Ha 6aTepusita ¢ YepBeHa CBETNWHa,
KOSITO MPUMUrBa Ha BCekU 5 cekyHau.

He vynete, He naneTe u He pexeTe GaTepvwlTe.
M3XB'pr'Iﬂl7lTe GaTepVIVITe CbI1acHO MEeCTHOTO
3aKoHo4aTencTeo. Mons, peLlI/IKJ'Il/IpaVITe, Korato e
Bb3MOXHO. ,uﬁ He Ce U3XBbpIid KaTto 6uToB oTnagbK.

XKMBOTONOAAPBXKKA

Hwikora He n3nonssaiiTe NpoayKkTUTE Ha

Trust Smart Home 3a xuBoTonoaabpxaLim
CUCTEMU UNU APYrY NPUIOXKEHUS!, TPU KOUTO
HeusmnpaBHOCT B 060pyBaHETO MOXe Aa UMa
XMBOTO3acTpalLaBaLLy NOCHeAcTBUS.

PEMOHT

He ce onuTBaiTe ga peMoHTMpaTe TO3W NPOAYKT.
B Hero HaAma YacTu, KOMTo MoraTt ga ce 06CJ'Iy)KBaT
OT notpebutens.

MpaBHa nHopmauus

BOOOYCTONYMBOCT

To3n npoayKT He e BogoycTonume. MNoagbpxante
ro cyx. Bnarata Moxe Aa npu4nHu KOpo3ust Ha
BbTPELUHUTE eNEeKTPOHHU eNeMEHTU 1 fa foBeae
[10 KbCO CbeUHEHNe, AeteKkT U OMacHOCT oT
TOKOB yAap.

NMOYUCTBAHE

3a nouncTeaHe Ha TO31 NPOAYKT U3rionssante
cyxa kbpna. He nanonsgaiite passxaaiiu
XUMVKaW, NOYUCTBALLM PA3TBOPUTENN NN CUIHN
NoYMCTBALLM NpenapaTu.

BOPABEHE

He unanyckaiite, He yapsinTe 1 He pasknaljante
ycTpoiicTBoTo. [pyboTo GopaBeHe Moxe Aa
[ioBefie [10 CYyrnBaHe Ha BbTPELLUHUTE nevaTHu
nnaTtkm U UHUTE MEXaHUYHU ENEMEHTU.

OKOIMHA CPEOA

He unanaraiite npoaykta Ha npekomepHa TonnnHa
WKW CTyA, ThIl KaTo TOBa MOXeE [a NoBpeau unu
[1a CbKpaTyh XNBOTa Ha eNEKTPOHHUTE NeYaTHU
nnarku.

CE: Trust AeKnapuvpa, 4e ToBa yCTpOIZCTBO 0TroBaps Ha U3NCKBaHUATA Ha AUPEKTUBUTE, MOCOYEHU B

pasgen 2 Ha To3N AOKYMEHT.

OEEO: M3xebpneTe yCTPOMCTBOTO B LIEHTHP 3a peuuknvpane. MNoseye nHcbopmauyms: www.trust.com

FapaHuunoHHa nHdopmaums: www.trust.com/warranty
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AlaBaoTe TIg akdAouBeg aTTAEG 0dnyieg. Tuxdv akatdAAnAn xprion Ba akupwoel KGBe eyydnaon yia 1o
TTPOIdV.

AEITOYPIIKOTHTA ZYMBATOTHTA
TnAeXEIPIOTAPIO YIa aoUppaTn EvepyoTToinon/ AuTdg 0 TTOUTTOG AEIToUpYE e GAOUG TOUG BEKTEG
QATTEVEPYOTTOINAN QWTIOTIKWY CWHAETWY Kal Trust Smart Home Start-Line kai 1o ICS-2000.
OUOKEUWV.
TEXNIKEZ MPOAIArPA®EX

Z00TNUa KwdIKOTToINONG Autoparo

ZuxvoTnTa padioonpaTwy 433,92 MHz RF

EuBéAcia padloonudrwv Eowrepikoi xwpol éwg 30 ., eEwTepIKoi Xwpol €wg 70 Y. (UTT6 BEATIOTEG

OUVONKES)
MTarapia 3V CR2450
AlaoTdoeig YxMxM: 23 x 53 x 37 mm

PAAIOZHMATA AZYPMATHZ EMNIKOINQNIAZ

« Ta padioorjpata ouxvoTtnTag 433,92 MHz mrepvouv péoa atméd Toixoug, TTapdbupa kail TTOPTEG.

* H 10xUG Tou padioorpaTog 5aPpTAaTal ATTO TIG CUVONKEG OTN GUYKEKPIMEVN TOTTOBETIA, OTTWG OTTO TNV
Trapouacia PeTdAAwv. lMa Trapdderypa, Ta JETaAANIKE owpaTidia aToug SiITTAoUg uaAoTTivakeg (UOAOTTIVAKES
HR) evOéxeTal va PEIWOOUV TNV EUREAEIR TWV ONUAETWY AoUPPATNG ETTIKOIVWVITG.

« EVOExeTal va UTTEPXOUV TIEPIOPICHOI VIO TN XPON TNG CUOKEUNG €KTOG TNG EE. EAEyETe OTI N TTapoUoa
OUOKEUR KOAUTITEI TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG, Qv XPEIGETal.

36



ACCT-510 KEYCHAIN REMOTE CONTROL (g8

MMATAPIA

Av Bev TTPOKEITAI VO XPNOIMOTIOINCETE TO TTPOIOV
yia TTApPATETAPEVN XPOVIKH TIEPIOO0, APAIPEDTE
TNV prarapia. Or akpaieg BEpUOKPATIES HEIWVOUV
N XwpenTKETNTA Kai T didpkeia {wig TG
pTrarapiag. Otav n yrratapia KovreUel va adeldoel,
n epBéAeia extTopTIAG Tou ACCT-510 evdéxeTal

va peiwBei. OTav 1o gopTio TNG PTratapiag eival
XAUNAO, TO TNAEXEIPIOTAPIO ETTICNHAIVEI TO YEYOVOG
avaBoofrvovTag Pe KOKKIVO XpWHa KABe

5 deuTepOAETITA.

Mnv ouvBAiBeTe, KaiTe f} TEPOYXICETE TIG UTTATAPIEG.
H améppiyn Twv pTratapiwv TPETTEN va YiveTal
OUP@WVA PE TOUG TOTTIKOUG KavoviopoUg. Na
QAvOKUKAWVETE, &TToTE €ival duvard. Mnv Tig
QATTOPPITITETE WG OIKIAKA ATTOPPIPHATA.

YMNOZTHPIZH ZOQTIKQN AEITOYPTIQN

Moté pnv xpnoiyoTroleite Ta TTPoidvTa Trust Smart
Home yia cuoTApata uTTooTAPIENG JWTIKWV
AEITOUPYIWV 1) GAAEG EQAPHOYEG OTIG OTTOIEG
evOeXOpEVN duoAeIToupyia Ba PTTOpoUTE Va EXEl
ATTEIANTIKEG CUVETTEIEG VIO TN {wH.

ENIZKEYH
Mnv €TTIXEIPACETE VA ETTIOKEUACETE TO TTPOIOV.

Nopikég TTAnpogopieg

Aev uTrGpyXOULV ECAPTANATA Ta OTTOI HTTOPOUV VO
ETTIOKEUOOTOUV ATTO TOV XPFOTH OTO ECWTEPIKO.

ANTOXH ZTO NEPO

Auté 10 TIPOIdV dev gival avOeKTIKO OTO VEPOD.
KpatoTe 1o oTteyvo. H uypaoia Ba diaBpwoel Ta
EOWTEPIKA NAEKTPOVIKA KUKAWHOTA KOl EVOEXETAI
va TTPoKaAéoel BpaxUKUKAwHA, BAGBES kal
NAeKTPOTTANGiat.

KAGAPIZMOZ

XpNnoIYOTIOINOTE £va OTEYVE UPACHA YIa Vo
KaBapioeTe TO TTPOIGV. MV XpnoIPoTIOIETE
SIaBpwTIKE XNMIKA, kKaBapioTiké diaAUpaTta i
10XUPG ATTOPPUTTAVTIKA.

XEIPIZMOZ

Mpo@uAGETE TN oUCKEUN aTTO TITWOEIG, XTUTTARATA
1 Tpavtaypara. O Bialog XEIPIOPOG EVOEXETAI VO
KATOOTPEWE! TIG TTAGKETEG TWV KUKAWHATWY OTO
E0WTEPIKO Kal Ta AETITA pnXavikd e§apTriparta.

MNEPIBAAAON

Mnv ekBéTeTe TO TTIPOIOV O€ UTTEPPBOAIKA {€0TN 1y
KpUO, KOBWG PTTOPET VO KATACTPAWPET i} va HEIWOET
n d1GpKeIa (WG TWV TIAGKETWY NAEKTPOVIKWV
KUKAWHATWV.

CE: H Trust dnAwvel 6TI auTr N CUCKEUr CUMPOPPUWVETaI He TIG Odnyieg TTou avagépovTal oTnv Evétnta
2 autoU Tou eyypdgou. AHHE: H amdppiyn TN GUGKEUNG TIPETTE VAl Yivel OE £va KEVTPO avakUKAWONG.

Mepioo6Tepeg TTANPOPOPiEG: www.trust.com
MAnpogopieg eyyunong: www.trust.com/warranty
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Bu basit talimatlar okuyun. Hatali kullanim halinde Grin icin gecerli tUm garantiler gecersiz kilinir.

iSLEVSELLIK UYUMLULUK
Isiklari ve cihazlari kablosuz olarak acip kapatmak Bu verici tum Trust Smart Home Start-line
icin uzaktan kumanda. aliclariyla ve 1CS-2000'le calisir.

TEKNIK OZELLIKLER

Kod sistemi Otomatik

RF Frekansi 433,92 MHz RF

RF menzili ic mekan: 30 metreye kadar. Dis mekan: 70 metreye kadar (optimum kosullar altinda)
Batarya 3V CR2450

Boyutlar YxGxU: 23 x 53 x 37 mm

KABLOSUZ RADYO SiNYALI

 433.92 MHz radyo sinyali, duvarlardan, pencerelerden ve kapilardan gegebilmektedir.

« Radyo sinyali kuvveti, metallerin varligi gibi bolgesel kosullara baglidir. Ornegin ¢ift cam (1stya direncli
cam) icinde bulunan metal parcaciklar, kablosuz sinyal menzilinin daralmasina yol acabilir.

« Bu aygitin AB disinda kullanimi konusunda kisitlamalar bulunabilir. Aygitin varsa yerel ydnetmeliklere
uygun olup olmadigini denetleyin.
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BATARYA

Urtin uzun sure kullanilmayacaksa pilleri cikarin.
Asiri sicakliklar bataryanin kapasitesini ve
kullanim 6mrund azaltir. Pil bitmek Gzereyken
ACCT-510'un iletim mesafesi dusebilir. Uzaktan
kumanda, her 5 saniyede bir kirmizi renkte yanip
surerek pilin azaldigini belirtir.

Pilleri ezmeyin, yakmayin veya parcalamayin.
Bataryalari yerel yonetmeliklere gére atin. LUtfen
muUmkudn oldugunca geri dénisum yapin. Pilleri
ev ¢opleriyle birlikte atmayin.

YASAM DESTEGI

Trust Smart Home Grunlerini asla olasi hatalarla
yasami tehdit eden sonuclar dogurma ihtimali
bulunan yasam destek sistemi veya diger
uygulamalarla birlikte kullanmayin.

TAMIR

Bu UriinG kendiniz onarmaya kalkmayin.
ic kisimda kullanici tarafindan bakimi
yapilabilecek herhangi bir par¢a yoktur.

Yasal bilgiler

SU GECIRMEZLIK

Bu Urun su gecirmez degildir. Bu yUzden kuru
tutmaniz gerekir. Nem, i¢c kissimda bulunan
elektronik kisimlari ¢UrUtebilir ve bu da kisa
devre, ariza ve elektrik carpmasi tehlikesine yok
acar.

TEMIZLIK

Bu Urund temizlemek icin kuru bir bez kullanin.
Sert kimyasallar, temizlik maddeleri veya glcli
deterjanlar kullanmayin.

TASIMA

Cihazi yere disUrmeyin, sallamayin ve darbelere
maruz birakmayin. Uygun olmayan tasima, dahili
devre levhalar ve ince mekanik bilesenlerin
kirilmasina yol acabilir.

CEVRE

Urdnuy asin sicakliga veya soguga maruz
birakmayin. Bu, elektronik devre kartlarina zarar
verebilir, bunlarin émrund kisaltabilir.

CE: Trust, bu aygitin bu dokimanin 2. Bolumunde listelenen Direktiflerle uyumlu oldugunu beyan eder.
WEEE: Aygiti atmak icin geri donusum merkezine géturdn. Daha fazla bilgi icin: www.trust.com

Garanti bilgisi icin: www.trust.com/warranty

39



@ ACCT-510 KEYCHAIN REMOTE CONTROL

W3yunTe 3TU NPOCTbIE MHCTPYKLMW. HenpasuibHOe NConb30BaHWe aHHYMMPYET BCE rapaHTUiiHbIe
06s3aTensCTBa Mo 4aHHOMY U3AENUIo.

HA3HAYEHUE COBMECTUMOCTb

MNynet Y Ans 6ecnpoBOAHOTO NEPEKMOYEHNS 3T0T nepepatunk pabotaeT co BCeMn

0OCBETUTENNbHbIX NPUGOPOB 1 YCTPOWCTB. npvemHukamu Trust Smart Home Start-Line n
1CS-2000.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKKU

CucTema KoMpoBaHust ABTOMaTHYECKas

Papgnovactota 433,92 Ml'y,

HanbHocTb AencTeus B nometerun — Ao 30 M; Ha ynuue — Ao 70 M (Npy onTUManbHbIX YCroBUsX)
paguocur{ana

Akkymynatop CR2450 HanpsbkeHuem 3 B

Pa3svep Bbicota — wupuHa — anuxa: 23 x 53 x 37 mm

EECHPOBOJJ,HOM PAOUOCUIHAN

« PapuocurHan 433,92 MI'L, NnpoxoAuT CKBO3b CTEHbI, OKHa U ABEPU.

[lanbHocTb Npuema pagvocurHana MoXeT 3aBUCETb OT MECTHbIX YCIOBWIA, TakUX Kak NMpuUcyTCTBne
MeTanIm4yecknux noBepxHocTen. YacTuupl MeTanna, Kotopble CoaepXxaTtcsi, Hanpumep, B CTekrionakeTax
C TEPMOCTOWKIM CTEKIOM, MOTYT COKPaTUTb AanbHOCTb 6ecnpoBoAHON CBA3N.

Vcnonb3oBaHue ycTpoiicTBa MOXeT BbITb orpaHuyeHo 3a npeaenamu EC. Mpu HeobxoammocTy cnenyet
NpOBEPUTL COOTBETCTBME JAHHOTO YCTPONCTBA MECTHBIM HOPMATUBHBLIM akTaMm.

KOpuauyeckasn nHchopmauus

CE: komnaHus Trust 3asiBNSET, 4TO YCTPOWCTBO COOTBETCTBYET AMPEKTUBAM, NEPEYNCTIEHHbIM B
pasgene 2 HacTOSILLEro JOKyMeHTa.

WEEE: nocne ncnonb3oBaHus caaiite yCTPOWUCTBO B LIEHTP nepepaboTkn 0TX0A0B.
JononHuTenbHyo MHGOPMaLMIo MOXHO HalNTK Ha caiiTe www.trust.com.

WHdbopmauus o rapaHTum: www.trust.com/warranty.
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AKKYMYNATOP

M3BnekunTe 13 ycTpoiicTBa akkyMyrsiTop, €Crim OHo
He ByaeT UCMoNb30BaTLCS B TEYEHUE [ANUTENBHOTO
nepuoaa BpemeHu. pu BO3AeCTBUM CIIULLKOM
BbICOKOW UM HU3KOW TeMmepaTypbl yMeHbLIAETCs
©eMKOCTb U CpoK cry6bl 6atapen. Mpwu paspsige
aKkyMyrnsiTopa AManasoH 4acToT nepefaBaembix
ACCT-510 curHanoB MoxeT cokpaTuTbes. Mynst
[VCTaHLMOHHOTO YNpaBeHyst CUrHanm3unpyeT o
paspsifie akkymyrnsitopa, Murasi KpacHbIM CBETOM
kaxpable 5 cekyHa,.

He paspaenuBaiite, He cxurante u He
pasnamblBaiTe akkyMymnsTopHble Gatapen.
Ytunusaums 6atapeit JomKHa OCYLLECTBISTLCA
B COOTBETCTBUM C HOPMaMW BalLieid CTPaHbI.

Mo BO3MOXHOCTM OTZaBaiiTe akkyMynsTopbl Ha
nepepaboTky. He yTunuampyiTe nx kak 6bIToBOM
Mycop.

OBECMEYEHUE XWU3HEOQEATENbHOCTU

He ncnonbayiite npoaykTel Trust Smart

Home coBmMecTHO ¢ cricTemamu obecrnedeHist
KU3HEAEATENbHOCTY UMK APYTMMU YCTPOCTBaMK,
c6oil KOTOPbIX MOXKET UMETb ONacHbIE AMs XU3HU
nocrneacTBysi.

PEMOHT

He nbiTaitech camMoCcToSATENbHO OTPEMOHTUPOBATHL
YCTpOWCTBO. BHYTpW ycTpoiicTBa HET AeTanen,
KOTOPbIE MOXET PEMOHTUPOBAaTh NOMb3oBaTENb.

BNArOHEMPOHULAEMOCTb

310 n3genne He ABnAeTcAa BraroHenpoHnUaemMbiM.
He [J,OI'IyCKaVITe nonagaHusa Bnarv BHyTpb n3genuns.
['Iona/:(aHme Bfarv NnpuBOANUT K NOBpeXaeHUo
BNTEKTPOHHbIX KOMMNOHEHTOB, YTO MOXET CTaTb
NPUYMHON KOPOTKOrO 3amblkaHus, c6os B pabote
nnn nopaxeHuns 3NeKTpu4eCcKUm TOKOM.

OYUCTKA

[Ana 04MCTKM YCTPOMCTBA UCNONbL3YNTE CYXYHo
TKaHb. He ncnonb3yinte arpeccmBHbie XMMuyeckne
COCTaBbl, OYMLLAlOLLME PACTBOPUTENN UK
CUNbHOAENCTBYIOLLME MOKOLLME CPeacTBa.

OBPALLEHUE C YCTPOWCTBOM

He 6BpocaiiTe, He TpsicuTe YCTPOICTBO U

He HaHocuTe No Hemy yaapos. HebpexHoe
obpalLieHne MOXeT NPUBECTM K MOBPEXAEHNIO
BHYTPEHHMX NEeYaTHbIX MNaT 1 BbICOKOTOYHBIX
MeXaHV3MOB.

YCIOBUS OKPYXAIOLLEEW CPE[bI

He nopBepraiite yCcTPOMNCTBO BO3AENCTBUIO
Ype3MepHOro Tenna Unu xonoaa, NocKosbKy 3To
MOXeT MoBpPeAUTb 3NIEKTPOHHbIE NeYaTHbIe Nnatbl
UMW COKPaTUTL CPOK NX CYXKObI.
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Preberite ta enostavna navodila. Nepravilna uporaba bo iznitila vsako garancijo za ta izdelek.

DELOVANJE ZDRUZLJIVOST

Daljinski upravljalnik za brezzi¢no preklapljanje 0ddajnik deluje z vsemi sprejemniki Trust Smart

luci in naprav. Home Start-Line in z upravljalnimi postajami
1CS-2000.

TEHNIENE SPECIFIKACIJE

Sistem kodiranja Samodejno

RF-frekvenca 433,92 MHz RF

RF-razpon V notranjih prostorih do 30 m, na prostem do 70 m (pri optimalnih pogojih)

Baterija 3V CR2450

Dimenzije V xS xD:23x53x37mm

BREZZICNI RADIJSKI SIGNAL

« Radijski signal 433,92 MHz prehaja skozi zidove, okna in vrata.

» Mot radijskega signala je odvisna od lokalnih pogojev, kot je prisotnost kovin. Kovinski delci lahko,
pri na primer dvojnem zastekljevanju (HR zastekljevanje), zmanjsajo doseg brezzitnih signalov.

« Za uporabo naprave izven EU lahko veljajo omejitve. Po potrebi preverite, ali naprava ustreza
lokalnim predpisom.
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BATERIJA

Odstranite baterijo, ce izdelka ne boste
uporabljali dlje ¢asa. Ekstremne temperature
zmanjsajo zmogljivost in zivljenjsko dobo
baterije. Ko je baterija skoraj prazna, se lahko
razpon oddajanja daljinskega upravljalnika
ACCT-510 zmanjsa. Daljinski upravljalnik prikazuje
kdaj je baterija prazna tako, da vsakih 5 sekund
utripne rdece.

Baterij ne stiskajte, sezigajte ali rezite. Baterije
zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi. Ce je
mogoce, jih reciklirajte. Ne zavrzite jih med
gospodinjske odpadke.

OHRANJANJE ZIVLIENJSKIH FUNKCLJ

Izdelkov Trust Smart Home nikoli ne uporabljajte
za sisteme za ozivljanje ali druge aplikacije, pri
katerih bi okvara opreme lahko imela zivljenjsko
nevarne posledice.

ODPRAVLJANJE OKVAR

Tega izdelka ne poskusajte popravljati sami.
V notranjosti ni delov, ki bi jih lahko uporabnik
popravil sam.

Pravne informacije

VODOODPORNOST

Ta izdelek ni vodoodporen. Ohranjajte ga suhega.
Vlaga bo povzrocila korozijo notranje elektronike,
kar lahko privede do kratkega stika, okvar in
nevarnosti udara.

CISCENJE

Za tistenje izdelka uporabljajte suho krpo.
Ne uporabljajte grobih kemikalij, ¢istilnih topil
ali mocnih detergentov.

RAVNANJE Z NAPRAVO

Pazite, da naprava ne pade na tla, ne
izpostavljajte je udarcem in je ne stresajte.
Grobo ravnanje lahko pokvari notranje vezje
in finomehaniko.

OKOLJE

I1zdelka ne izpostavljajte prekomerni toploti ali
mrazu, saj se lahko poskoduje ali se skrajsa
Zivljenjska doba elektronskega vezja.

Oznaka CE: Trust izjavlja, da je ta naprava v skladu z direktivami, kot je navedeno v 2. poglavju

tega dokumenta.

OEEO: Napravo zavrzite v centru za recikliranje. Vec informacij: www.trust.com

Informacije o garanciji: www.trust.com/warranty
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Procitajte ove jednostavne upute. Neispravna upotreba ucinit ¢e jamstvo ovog proizvoda nevazecim.

FUNKCIONALNOST KOMPATIBILNOST
Daljinski upravljac za bezi¢no upravljanje 0vaj odasiljac radi sa svim prijamnicima marke
svjetlima i uredajima. Trust Smart Home Start-Line i uredajima 1CS-2000.

TEHNICKI PODACI

Sustav kodova Automatski

Radiofrekvencija 433,92 MHz RF

Domet radiofrekvencije [ Do 30 m u zatvorenom prostoru, do 70 m u vanjskom prostoru (u optimalnim uvjetima)

Baterija 3V CR2450

Dimenzije VxSxD: 23 x 53 x 37 mm

BEZICNI RADIOSIGNAL

« Radio signal od 433,92 MHz prolazi kroz zidove, prozore i vrata.

+ Jatina radiosignala ovisi o lokalnim uvjetima kao $to je prisutnost metala. Metalne Cestice u,
primjerice, dvostrukom staklu (HR staklo) mogu smanjiti domet beZicnih signala.

* Mogu postojati ogranitenja za upotrebu ovog uredaja izvan Europske unije.
Ako je to primjenjivo, provjerite je li uredaj u skladu s lokalnim propisima.
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BATERIJA

Izvadite bateriju ako se necete koristiti
proizvodom duze vrijeme. Ekstremne
temperature smanjuju kapacitet i radni vijek
baterije. Kada je baterija gotovo prazna, domet
odasiljanja uredaja ACCT-510 moze se smanijiti.
Na daljinskom upravljatu pokazuje se kada je
baterija slaba tako Sto treperi crvenom bojom
svakih 5 sekundi.

Nemojte lomiti, spaljivati ili komadati baterije.
Baterije odlozite u skladu s lokalnim propisima.
Reciklirajte kada je to moguce. Nemojte odlagati
kao kuc¢ni otpad.

ODRZAVANJE ZIVOTA

Nikada ne upotrebljavajte proizvode Trust
Smart Home za sustave za odrzavanje zivota
ili u druge svrhe kod kojih bi kvar mogao imati
posljedice opasne po zivot.

POPRAVLJANJE

Nemojte pokusavati popravljati ovaj proizvod.

U unutrasnjosti nema dijelova koje korisnik moze
sam popraviti.

Pravne informacije

VODOOTPORNOST

Proizvod nije vodootporan. Odrzavajte ga suhim.
Vlaga ce nagristi unutarnju elektroniku i moze
dovesti do kratkog spoja, kvarova i opasnosti od
strujnog udara.

CISCENJE

Z3 tiscenje proizvoda koristite se suhom krpom.
Nemojte upotrebljavati jake kemikalije, otapala
za tiscenje ili snazne deterdzente.

RUKOVANJE

Nemojte ispustati, udarati ili tresti uredaj. Grubo
rukovanje moze slomiti unutarnje plocice sklopa i
preciznu mehaniku.

OKOLINA

Proizvod nemojte izlagati prekomjernoj toplini
ili hladnodi jer one mogu ostetiti elektronicke
plocice sklopa ili skratiti njihov vijek trajanja.

CE: Trust izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan direktivama navedenima u dijelu 2. ovoga dokumenta.
WEEE: Uredaj zbrinite u reciklaznom centru. Vise informacija: www.trust.com

Podaci o jamstvu: www.trust.com/warranty
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O3sHarnomTecs 3 UMM NPOCTUMM IHCTPYKUisMU. HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHSA Npu3Beae A0 BTpaTh rapaHTil
Ha ueit BUpi6.

®YHKUIOHATNBHI MOXNUBOCTI CYMICHICTb
Mynet AK ans 6e30p0ToBOrO yBIMKHEHHS/ Llei nepepasay npautoe 3 ycima npuimayamu
BVIMKHEHHS! flamn Ta NpucTpoiB. Trust Smart Home Start-Line ta ICS-2000.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

Cuctema KofyBaHHs ABTOMaTUYHA

PapiouactoTta 433,92 Ml'y (papioyactoTa)

[ianasoH pagioyacToT [o 30 M y npumiLLeHHi/no 70 M HaaBopi (ONTUMAarbHi yMOBM ekcrinyatadii)
AkymynsiTop CR2450 Hanpyroto 3 B

Poamipu B x W x[: 23 x 53 x 37 mm

BE3OPOTOBUI PAOIOCUTHAT

Papiocurtan i3 yactototo 433,92 MM npoxoanTb Kpisb CTiHW, BikHa i ABepi.

Cwna gii pagiocurHany 3anexuTb Bif YMOB ekcnnyaTallii, ik-0T HasBHOCTI nobnusy metanesux
npeAMeTiB. YacTouku MeTany (Hanpuknag, Mk ckrnonakeTamu Y1 CKronakeTamMmu 3 BUCOKOEMEKTUBHUM
MOKPUTTSIM) MOXYTb GYTW NPUYNHOID CKOPOYEHHS AianasoHy Al 6e3npoToBoro curHany.

Ha Br1KOpVCTaHHS LibOro NpUcTpoto 3a mexamut EC MoXyTb NOLIMPIOBATACH OBMEXKEHHS.

Y Takomy BUNaaKy nepesipTe, Yv BiANOBIAAE NPUCTPIN MICLEBUM HOPMATUBHUM NOMOXEHHSIM.

KOpuanyHa iHcopmauis

CE: Big imeHi komnaHii Trust Len npucTpin oronoLueHo sk Takui, LWo Bignosigae Jupektusam,
HaBefieHnM y Po3gini 2 uboro AoKyMeHTa.

WEEE: ByKOpWCTaHUI NpUCTPIii NOTPIGHO 3aaBaTty y BiANOBIAHI LEHTpU 3 yTunisauii.
JoknagHiwy iHhopMaLito MOXHa 3HaTV Ha canTi www.trust.com

IHdhopmauis npo rapaHTito: www.trust.com/warranty
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AKYMYNATOP

Axwo BUpi6 He Byae BUKOpUCTOBYBATUCS
BMNPOAOBX TPMBAOro nepioay, BUAMITB i3
HbOTO aKkyMynsitop. BukopuctaHHs B ymoBax
eKcTpeMaribHO HU3bKWX Y1 BUCOKVX TemnepaTyp
MOXe NPU3BECTU [0 3HVKEHHSI EMHOCTI 3apsily
aKkymynsropa i TepMiHy 1oro cryx6u. Mpu
PO3psimKeHHI akyMynsiTopa [iana3oH YacToT
curHanis, wo nepegattbes ACCT-510, moxe
ckopoTuTUCS. MynbT ANCTaHLINHOMO KepyBaHHS
CUrHarniaye npo po3psipkeHHsi akymynsitopa,
6nMatoym YePBOHWUM CBITIIOM KOXHI 5 CEKYHA,.

AKyMynATOPU HE MOXHa pO34aBIioBaTy,
cnantoBaTn abo poapisatu.. YTunisyite
aKyMynaTopw BiAgMoBiAHO 40 MiCLLEBUX BUMOT.
3a MOXIIMBOCTI BiganTe ix Ha nepepobky. He
BUKMZaTe akymynsTopu sik nobyToBe CMITTS.

CUCTEMM XXUTTE3ABE3MNEYEHHA

Hikonu He BUKOpUCTOBYITE NPOAYKTU MOAENBLHOIO
psigy Trust Smart Home y noegHaHHi i3 cuctemamun
XutTesabesneveHHa abo iHWUMK ycTaHOBKamy,
BUXifl i3 Mafly SKUX MOXe CTaHOBWUTU 3arpo3y Anst
KUTTS TIOAUHU.

PEMOHT

He HamaraitTecsi BiogpeMoHTyBaTy Lieii BUpi6.
BiH He MiCcTUTb ycepeauHi geTanei, ski
06CnyroByloOTbCS KOPUCTYBAYEM.

BOLOCTINKICTb

Ller Bupi6 He e BogocTiiikum. CTexTe, W06

Ha HbOrO He MoTpannsina Boga. Bornora moxe
NpU3BECTM [0 KOPO3ii BHYTPILLHIX €NeKTPOHHUX
ereMeHTIB i CPUYMHUTY KOPOTKE 3aMUKaHHS,
NOLKOAXKEHHS ab0 3arpo3y BpaXKeHHs
€MeKTPUYHUM CTPYMOM.

OYMLLEHHA

[Insi oumLLEeHHs! BUPOBY BUKOPUCTOBYITE CyXy
TKaHWHY. He BUKOpUCTOBYWiTE arpecuBHi XiMiyHi
peareHTH, o4mLLlyBasbHi PO34MHK abo CUsbHI
MutoYi 3aco6m.

MOBOMXEHHA 3 NPUCTPOEM

He kupaiite npucTpiit, obepiraiiTe Big yaapis

i He TpAciTb oro. HeobepexHe NOBOMKEHHS
MOX€ MPU3BECTY A0 NOLUKOIKEHHS BHYTPILLHIX
[APYKOBaHMX Nnat i TOYHUX MeXaHi3MmiB.

YMOBW EKCINNYATALIIT

He BukopucToByiiTe BUPIG B yMOBax Haa3BMuYaiiHO
BUCOKMX Y1 HU3bKUX TEMNepaTyp, OCKINbKM Lie
MOXe NPU3BECTU A0 MOLLKOKEHHS €NEKTPOHHMX
ApYyKOBaHWX NnaT abo CKOPOUEHHSI TEPMIHY iXHbOT
cnyxou.
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SECTION 2
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C € EU-verklaring van overeenstemming

Trust International B.V. declares that this Trust Smart Home-product:

model: ACCT-510 Keychain remote control
item number: 71219
intended use: Indoor

is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the following directives:
EMC Directive (2014/30/EU), Low Voltage Directive (2014/35/EU), ROHS Directive (2011/65/EU), RED
Directive (2014/53/€U). The product is compatible with the following norms/standards:

EN 300 220-1 (V311)

EN 300 220-2 (V311)

EN 301 489-1 (V2.2.0)

EN 301489-3 (v211)

EN 62479 (2010

EN 60950-1 (2006+AT1:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013)
EN 50581 (2012)

TRUST INTERNATIONAL B.V.
LAAN VAN BARCELONA 600

H. Donker, Procurement Director 3317DD DORDRECHT
NETHERLANDS
Dordrecht, 11-10-2018 www.trust.com
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